
Traversée de l’Océan Atlantique, Decembre 2020



Deux navigateurs belges vont parcourir l’Océan Atlantique 
pour sensibiliser à la pollution plastique des océans.

Belgian adventurers sailing around the Atlantic to raise
awareness about plastic pollution in the oceans!



SENSIBILISATIONéCHANTILLONAGE DéFI sportif et humaIn

NOS 3 OBJECTIFS

OBJECTIF 1 OBJECTIF 2 OBJECTIF 3

our 3 goalS

raisiNg awarenesssampliNg challengiNg ourselves



 mai 2020 
GRAND DéPART !!

 2019 - 2020 
PRéPARATION DE SANZARU

juillet 2019
PREMIèRE NAVIGATION

6 juillet 2019
BAPTêME DE SANZARU

juillet 2017
DéBUT DU GRAND RêVE

CAp vert

CANARIES

ACORES

MONTRéAL

BERMUDes

Caraïbes

MADère

BRUxELleS

EXTENSION

NOTRE BOUCLE

29 mai 2019
ACHAT DU VOILIER

31 mars 2019

CONCRéTISATION
DU PROJET

avril 2019

PREMIER CONTACT
AVEC OCEANEYE

ITINéRAIRE et timing

Extension de l’ itinéraire,
grâce à vous !!
ExtensioN Of The itInerary, 
thanks To you!!

ITINerary anD TIMING

Juillet 2020
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OBJECTIF 1éCHANTILLONAGE DE MICROPLASTIQUE

Manta Trawl récoltant un échantillon
© Exxpedition

Albatros victime du microplastique
© Chris Jordan

Échantillon récolté en mer
© N.Sardet/Tara Expeditions

Voilier en train de récolter un échantillon
© Exxpedition

bout de traine

câble de traine

Manta Trawl

chaussette

tangon

samplIng Of microplastics

rope

drag cable

sock

boom



OBJECTIF 1éCHANTILLONAGE DE MICROPLASTIQUE

https://www.oceaneye.ch/cartographie/

Densité de particules de plastiques
en surface (0-15 cm), en masse.

Sont comptabilisés, les micro- (0,33-5mm) 
et mésoplastiques (5-500mm). 

Echantillon en 
cours d’analyse

samplIng Of microplastics



nos premiers échantillons
our first samples

OBJECTIF 1



OBJECTIF 1le résultat de nos premiers éCHANTILLONs

https://www.oceaneye.ch/cartographie/

Densité de particules de plastiques en surface (0-15 cm), en masse.
Sont comptabilisés, les micro- (0,33-5mm) et mésoplastiques (5-500mm). 

Echantillon en 
cours d’analyse

THE RESULTS OF our first samples



échantillonage lors de lA transatlantique
SAMPLING DURING OUR ATLANTIC CROSSING

OBJECTIF 1



OBJECTIF 1le problème des sargasses
The sargassum problem
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Baptême de Sanzaru, Brussels Royal Yacht Club, 6 juillet 2019

SENSIBILISATION AVANT LE DéPART OBJECTIF 2

raisiNg awareness BEFORE THE DEPARTURE



RAISING AWARENESS WITH IMAGES
SENSIBILISATION AVEC DES IMAGES OBJECTIF 2



RAISING AWARENESS WITH ACTIONS
SENSIBILISATION AVEC DES ACTIONS CONCRèTES OBJECTIF 2



OBJECTIF 2

RAISING AWARENESS WITH ACTIONS
SENSIBILISATION AVEC DES ACTIONS CONCRèTES



SENSIBILISATION DE 100 éLèVES EN MARTINIQUE OBJECTIF 2

RAISING AWARENESS WITH 100 STUDENT IN MARTINIQUE
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l’achAT DU BATEAU ET LA DéCOUVERTE des problèmes OBJECTIF 3

Première traversée de la Manche à bord de Sanzaru

Premier voyage à bord de Sanzaru Première tempête vécue à bord de Sanzaru en juillet 2019

Premiers moments ensemble sur Sanzaru après l’achat

purchase OF OUR boAT AND discovery OF problems



État du voilier à l’achat, début juin 2019 Après le premier chantier, fin juin 2019

P(R)éPARATION DU VOILIER OBJECTIF 3

PreparaTIONS OF THe sailboaT



OBJECTIF 3

État du voilier à l’achat, début juin 2019 Après le premier chantier, fin juin 2019

P(R)éPARATION DU VOILIER
PreparaTIONS OF THe sailboaT



boaT maIntenance aND project moNiTorIng
l’entretien du bAteau et le suivi du projet OBJECTIF 3



les granDES traversées OBJECTIF 3

THe major crossIngs



&



NOTRE départ avec le club ROTARY de NIEUWPOORT-WESTHOEK
OUR departure with tHe ROTARY club Of NIEUWPOORT-WESTHOEK



en FRANCE AVEC LES CLUBS DE DOUARNENEZ ET CONCARNEAU
IN FRANCE WITH THE ROTARY CLUBS OF DOUARNENEZ AND CONCARNEAU



au PORTUGAL avec des clubs ROTARY DE PORTO ET LISBONNE
Nn PORTUGAL with ROTARY clubs OF PORTO And LISBON



à MADèRe, notre HYDROGENERATeuR grâce au Rc gent
IN MADEIRA, our NEW HYDROGENATOR thanks tO The Rc gent FROM belgium



en martinique AVEC LE RC DE FDF-SUD : éCOLES ET enrouleur
IN MARTINIQUE WITH THE RC OF FORT-DE-FRANCE-SUD: SCHOOLS AND NEW FURLER



notre EXPEDITION continue !
OUR EXPEDITION CONTINUES !



CHAQUE NOUVEAU SAC EN PLASTIQUE EST 
UTILISÉ EN MOYENNE PENDANT 20 MIN 
MAIS MET 450 ANS À SE DÉCOMPOSER !

EACH NEW PLASTIC BAG IS USED ON 
AVERAGE FOR 20 MINUTES BUT TAKES 450 
YEARS TO DECOMPOSE!



Photo taken with our drone, Lulworth Cove, July 2020

94% DES ESTOMACS D'OISEAUX DE 
LA MER DU NORD CONTIENNENT DU 
PLASTIQUE !

94% OF NORTH SEA BIRD STOMACHS 
CONTAIN PLASTIC!



ONLY 1/3 OF THE PLASTIC WASTE
IN THE OCEANS FLOATS ON THE SURFACE,

THE REST INVADED THE SEABED ...

Photo taken with our drone, Galice, September 2020

SEULEMENT 1/3 DES DÉCHETS PLASTIQUES PRÉSENTS 
DANS LES OCÉANS FLOTTENT À LA SURFACE, 

LE RESTE ENVAHIT LES FONDS MARINS...



Photo taken with our drone, Isla de Lobos, November 2020

70% DE L'OXYGÈNE QUE NOUS RESPIRONS 
EST PRODUIT PAR LES OCÉANS !

70% OF THE OXYGEN WE BREATHE IS 
PRODUCED BY THE OCEANS!



94% DES ESPÈCES VIVANTES ONT LEUR 
MAISON DANS L’OCÉAN !

94% OF LIVING SPECIES HAVE THEIR 
HOME IN THE OCEAN!

Photo taken with our drone, Isla de Cies, September 2020



LE ROTARY SUR NOTRE NOUVEAU SITEWEB,
MERCI POUR VOTRE SOUTIEN !

WWW.SEATHEPLASTIC.COM

THE ROTARY ON OUR NEW WEBSITE, THANK YOU FOR YOUR SUPPORT!



ils nous soutiennent déjà !

Nos partenaires priNcipaux / OUR MAIN PARTNERS

Nos partenaires TECHNIQUES / OUR TECHNICAL PARTNERS

et Nos 178 crowdfunders qui nous Ont permis de récolter 10 910 €, MERCI !

THEY ALREADY SUPPORT US !

AND OUR 178 BACKERS THAT HELPED US RAISE 10 910 € DURING OUR CROWDFUNDING, THANKS !



Photo prise par Fabien Boone, Douarnenez, juillet 2017

@seatheplastic

contact@seatheplastic.com
Damien Denoël +32 478 57 61 01

Aline Flamant +32 496 35 83 50
www.seatheplastic.com

IBAN: BE84 2107 6630 0759   BIC: GEBABEBB

CONTACTEZ-NOUS !
CONTACT US !


